
 

CAVALLETTI
Trestles
Tréteaux
Ständer
Caballetes

Caratteristiche Tecniche: Struttura in acciaio plastificato - altezza a richiesta per una, due, tre camere.
Technical Features: Frame of plastic - coated steel - heights on request for one, two and three chambers.
Caractéristiques Techniques: Structure en acier plastifié - hauteurs sur demande pour une, deux et trois chambres.
Technische Eigenschaften: Aus kunststoffbeschichtetem Stahl - Höhe nach Wunsch für eine, zwei oder drei Einschubebenen.
Carácteristicas técnicas: Estructura en acero plastificado - altura a solicitud para una, dos y tres cámaras.

Questi prodotti sono disponibili, con piedi o ruote,
per tutti i tipi di forni (vedi tabella), e sono predisposti
per il montaggio dei kit portateglie. Inoltre, i cavalletti, 
di altezza pari a cm. 60, sono consigliati per supportare 
3 camere sovrapposte; quelli, di altezza pari a cm. 90,
sono consigliati per supportare 2 camere sovrapposte; 
e quelli, di altezza pari a cm. 100 sono, infine, consigliati 
per supportare una sola camera.

RISPONDENTI A TUTTE LE NORME DI IGIENE E
SICUREZZA VIGENTI NEL MONDO.
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Ces produits sont disponibles, avec pieds ou roues, pour tous les 
types de four (voir tableau), et sont prédisposés pour le montage 
des kits porte-plats à rôti.
En outre, les tréteaux, d’une hauteur de 60 cm, sont
conseillés pour supporter trois chambres superposées;
ceux d’une hauteur de 90 cm, sont conseillés pour
supporter 2 chambres superposées; et ceux d’une hauteur de 100 
cm sont conseillés pour supporter une seule chambre.

RÉPOND À TOUTES LES RÉGLEMENTATIONS D’HYGIÈNE 
ET DE SÉCURITÉ EN VIGUEUR DANS LE MONDE
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These items are available both footed and wheeled,
for all types of ovens (see the table) and ready for a
tin kit to be set up. Besides, trestles that are 60 cm high are fit to 
support 3 chambers one on top of the other; those that are 90 cm 
high are fit to support 2 chambers one on top of the other; those 
that are 100 cm high are fit to support one chamber only.

IN ACCORDANCE WITH WORLDWIDE HEALTH AND 
SAFETY REGULATIONS

Estos productos son disponibles, con patas o ruedas, para todo tipo 
de hornos (ver esquema), y son predispuestos para el montaje de kit 
portatorteras.
Además, los caballetes, de 90 cms. de altura, son aconsejables para 
sujetar dos cámaras superpuestas; y los de 100 cms. de altura son 
aconsejables para sujetar una sola cámara.

RESPONDE A TODAS LAS NORMAS DE HIGIENE Y 
SEGURIDAD VIGENTES EN EL MUNDO.

Diese Produkte sind mit Füßen oder mit Rädern für alle 
Ofentypen erhältlich (siehe Tabelle) und sind für die Montage der 
Backformträger vorbereitet.
Außerdem werden die Böcke mit einer Höhe von 60 cm zum Tragen 
von 3 übereinander gesetzten Kammern empfohlen; diejenigen mit 
einer Höhe von 90 cm werden zum Tragen von 2 übereinander 
gesetzten Kammern empfohlen; Diejenigen mit einer Höhe von 
100 cm werden schließlich zum Tragen einer Kammer empfohlen.

ENTSPRICHT ALLEN AUF DER WELT GELTENDEN 
HYGIENE- UND SICHERHEITSBESTIMM UNGEN.
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altezza

larghezza
profondità

cm. 105
cm. 81
cm. 60
Cm. 90
cm. 100

KCVP 65/65/60
KCVP 65/65/90
KCVP 65/65/100

cm. 105 cm. 145 cm. 71

KCVP 40/60
INOX

cm. 145
cm. 121 cm. 81 cm. 121 cm. 76

peso (circa) Kg. 31 Kg. 36 Kg. 35 Kg. 40 Kg. 15

cm. 83

KCVP 65/105/60
KCVP 65/105/90
KCVP 65/105/100

KCVP 105/65/60
KCVP 105/65/90
KCVP 105/65/100

KCVP 105/105/60
KCVP 105/105/90
KCVP 105/105/100

cm. 60
Cm. 90
cm. 100

cm. 60
Cm. 90
cm. 100

cm. 60
Cm. 90
cm. 100

Cm. 90

KCVPM 70/70
INOX

KCVPM 80/70
INOX

KCVPM 105/70
INOX

KCVPM 105/105
INOX

larghezza cm. 98 cm. 111 cm. 133 cm. 133
profondità cm. 83 cm. 83 cm. 118
altezza cm. 90 cm. 90 cm. 90 cm. 90
peso (circa) Kg. 13 Kg. 14 Kg. 16 Kg. 18

• Modello  per forno Bijou
• Trestles for Bijou Model


